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T R A D U C T I O N  D U  M A N U E L  D ‘ U T I L I S AT I O N  O R I G I N A L

N O T E  I M P O R TA N T E :

Lisez attentivement le présent manuel avant de procéder à la mise en place et l‘utilisation
de votre nouveau climatiseur.  Archivez bien le manuel pour une utilisation ultérieure.
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Instructions de sécurité  

IMPORTANT !  

LE CLIMATISEUR DOIT ETRE STOCKE ET TRANSPORTE UNIQUEMENT EN 

POSITION VERTICALE POUR EVITER LES DOMMAGES IRREPARABLES DU 

COMPRESSEUR. EN CAS DE DOUTES, IL EST RECOMMANDE D'ATTENDRE 

AU MOIS 24 HEURES APRES L'INSTALLATION AVANT DE METTRE 

L'APPAREIL EN MARCHE.   

 

 Lisez attentivement les consignes d'installation avant de procéder à la mise en place de 

l'appareil.  

 Cet appareil est destiné à une utilisation en intérieur uniquement.  

 Cet appareil doit être connecté à une prise de terre 220-240 V / 50 Hz.  

 L'installation doit être conforme aux réglementations du pays de l’utilisation de l'unité.  

 En cas de doute sur l'adéquation de votre alimentation électrique, faites-la vérifier et 

modifier, si nécessaire, par un électricien qualifié.  

 Ce climatiseur a été testé et peut être utilisé en toute sécurité. Cependant, comme tout 

appareil électrique, il doit être utilisé avec précaution.  

 Débranchez la fiche d'alimentation de la prise avant de démonter, d'assembler ou de 

nettoyer.  

 Évitez de toucher les pièces mobiles de l'appareil.  

 N'insérez jamais vos doigts, crayons ou tout autre objet à travers la protection.  

 Cet appareil n'est pas conçu pour être utilisé par des personnes (y compris les enfants) dont 

les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites. Il ne doit pas être utilisé par 

des personnes dénuées d'expérience ou de connaissance, sauf si elles ont pu bénéficier, par 

l'intermédiaire d'une personne responsable de leur sécurité, d'une surveillance ou 

d'instructions préalables concernant l'utilisation de l'appareil.  

 Ne laissez pas les enfants sans surveillance avec cet appareil.  

 Ne nettoyez pas l'appareil en le vaporisant ou en le plongeant dans l'eau.  

 Ne connectez jamais l'appareil à une prise électrique à l'aide d'une rallonge. Si aucune prise 

n'est disponible, il faut en faire installer une par un électricien qualifié.  

 N'utilisez jamais l'équipement lorsqu'il n'a pas été installé conformément aux instructions de 

ce manuel.  

 N'utilisez jamais l'appareil si le cordon d'alimentation ou la fiche sont endommagés. 

Assurez-vous qu'il n'y ait aucun effort exercé sur le cordon d'alimentation et il n'est exposé à 

aucune contrainte telle qu’objets tranchants, etc.  

 Un cordon d'alimentation endommagé doit être remplacé par le fabricant ou un électricien 

qualifié afin d'éviter tout danger.  

 Toute opération de service, hormis le nettoyage régulier ou le remplacement de filtre, doit 

être effectuée par un technicien autorisé. Le non-respect peut entraîner l'annulation de la 

garantie.  

 N'utilisez pas l'appareil à des fins autres que celles pour lesquelles il a été conçu.  

 Évitez de redémarrer le climatiseur à moins que 3 minutes ne se soient écoulées depuis sa 

mise hors tension. Cela évite d'endommager le compresseur.  

 N'utilisez jamais la prise de secteur pour démarrer et arrêter le climatiseur. Utilisez 

exclusivement le bouton ON/OFF situé sur le panneau de commande.  
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 L'appareil ne doit jamais être installé dans une buanderie ou une pièce humide. 

 L'appareil doit être installé dans une pièce exempte de sources d'inflammation (p.ex. 

flammes nues, brûleur à gaz allumé ou radiateur électrique avec spirales brûlantes). 

 L'appareil doit être installé sur un mur solide et vertical. La maintenance doit être confiée à 

des professionnels qualifiés. Ne pas activer l'alimentation électrique avant d'avoir terminé 

l'installation.  

 Le gaz réfrigérant R290 est conforme aux directives environnementales européennes.  

 Le R290 a un faible GWP (Global Warming Potential) de 3.  

 Ce climatiseur contient environ 290 g de gaz réfrigérant R290.  

 Ne pas utiliser ou stocker l'appareil dans des espaces non aérés avec une surface inférieure à 

15 m2 par une unité. Il faut éviter la stagnation de fuites éventuelles de réfrigérant car ceci 

pourrait entraîner un risque d'incendie ou d'explosion si le réfrigérant entrait en contact avec 

des radiateurs électriques, des poêles ou d'autres sources d'inflammation.  

 En cas d'une installation ou stockage du climatiseur dans un local mal aéré, il faut l'adapter 

celui-ci de façon à éviter la stagnation des fuites possibles de réfrigérant pour éviter le risque 

d'incendie ou d'explosion si le réfrigérant entrait en contact avec des radiateurs électriques, 

des poêles ou d'autres sources d'inflammation.  

 Le réfrigérant peut être sans odeur.  

 N'utilisez pas le produit et contactez le revendeur pour obtenir des conseils, si des dommages 

sont survenus à l'unité qui peuvent avoir compromis le système de réfrigérant.  

 Tout entretien du climatiseur doit être effectué uniquement par les techniciens qualifiés. 

Avant d'ouvrir et d'entretenir l'unité, le technicien agréé doit être en possession d'une copie 

du manuel d'entretien du fabricant et doit suivre les informations de sécurité y contenues 

pour s'assurer que tous les risques sont minimisés.  

 Le circuit de réfrigérant ne doit pas être perforé ou endommagé. 

 

Conseils pour faire des économies d'énergie et augmenter la sécurité de fonctionnement 

 Ne tentez jamais de couvrir les grilles d'entrée et de sortie d'air, n'obstruez pas le flux d'air. 

 Maintenez les filtres propres. Dans des conditions de fonctionnement normales, les filtres 

doivent être nettoyés une fois toutes les trois semaines environ. Étant donné que les filtres 

éliminent les particules en suspension dans l'air, un nettoyage plus fréquent peut être 

nécessaire, en fonction de la qualité de l'air. 

 Pour le premier démarrage de l'appareil, réglez la vitesse du ventilateur au maximum et le 

thermostat à 4-5 degrés en dessous de la température ambiante. Ensuite, faites tourner le 

ventilateur à une basse vitesse et mettez le thermostat à une température de consigne 

souhaitée.  

 Pour des raisons de protection de l'appareil, il est recommandé de ne pas utiliser le mode de 

Climatisation lorsque la température ambiante dépasse les 35 °C. 

 

NOTE : Certaines images et informations peuvent différer par rapport à votre produit. Ceci est dû 

à l'amélioration continue du produit. 
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DESCRIPTION DE L'EQUIPEMENT 

ASPECT  

VUE D'EN FACE 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

VUE DE L'ARRIERE 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

TROUS D’ACCROCHAGE 

 

CAPOT 

ARRIÈRE  

 ENTREE 

D'AIR  

 

TUYAU DE 

DRAINAGE  

 

SORTIE 

D'AIR 

  

CAPOT AVANT  

 

ENTRÉE D'AIR   

 

PANNEAU DE 

COMMANDE 

 

VOLET  
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PROPRIETES  

 Commande simple. 

 Système d'auto-évaporation du condensat avec une technologie de consommation basse 

d'énergie. 

 Design élégant qui s'intègre bien dans tous les décors. 

 Ecran LED indiquant la température ambiante et le mode de fonctionnement en cours 

 Temporisateur de marche/arrêt pour définir les plages de fonctionnement. 

 Application permettant la commande via le réseau Wi-Fi avec les fonctionnalités avancées. 

 Trois vitesses de ventilation. 

 Quatre modes de fonctionnement pour votre bien-être dans chaque situation : Climatisation/ 

Chauffage/ Ventilation/ Déshumidification 

 Mode de fonctionnement Silencieux, idéal pour votre sommeil tranquille. 

CONTENU DE L'EMBALLAGE 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

  

  

  

 

 

 

 

  

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

   

 

IMAGE A TITRE D'ILLUSTRATION SEULEMENT 

 

BARRE DE SUSPENSION 

TÉLÉCOMMANDE 

 

FEUILLE PLASTIQUE 

POUR LE CONDUIT 

D'AIR (×2) 

ÉQUERRE DE 

FIXATION 

2 VIS AUTOPERCEUSES  

(4×10 MM) 

JEU DE COUVERCLES DES 

OUVERTURES DE VENTILATION 

(×2) (Chaîne, bague intérieure et 

extérieure) 

 

7 VIS (5×60 mm) 7 CHEVILLES 

(8×40 mm) 

GABARIT DE MONTAGE 
CLIMATISEUR 

 



 5 

MISE EN PLACE 

OUTILS NECESSAIRES 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

AVANT DE PROCEDER A L'INSTALLATION, RASSURER VOUS DE DISPOSER DE TOUS LES OUTILS ET 

D'AVOIR BIEN COMPRIS TOUTES LES ETAPES DE L'INSTALLATION EN CAS DE DOUTE, IL FAUDRA 

S'ADRESSER A UN PROFESSIONNEL QUALIFIE. 

 

 

LA PERSONNE EFFECTUANT LE MONTAGE DOIT SE RASSURER QUE L'ENDROIT DE L'INSTALLATION 

DU CLIMATISEUR CONVIENT BIEN, QU'IL N'Y A PAS DE CABLES OU DE TUYAUX DANS LE MUR ET 

QU'AUCUN OBSTACLE N'EST PRESENT SUR LE MUR EMPECHANT DE MENER A FIN L'INSTALLATION 

OU PRESENTANT UN RISQUE QUELCONQUE. 

 

 

NIVEAU À BULLE 

 

PERCEUSE 

MÈTRE À RUBAN ENROULEUR  
CAROTTIER 180mm 

FORET 8mm POUR PERCER LE MUR COUTEAU 

FORET 20mm POUR PERCER LE MUR CRAYON 
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MISE EN PLACE 

 
Cette unité doit être installée sur le mur extérieur car les ouvertures de 

ventilation se trouvent sur la face arrière de l'appareil. Rassurez-vous 

que le mur est droit et solide et qu'il permet une installation sécurisée. 

 

 

Laisser une espace libre de 10 cm au minimum à droite, à gauche et en 

dessous de l’appareil. Pour que l'air puisse librement circuler sous le 

climatiseur, une espace minimale de 20 cm doit être laissée libre, 

exempte de rideaux, plantes, meubles, robinetterie, etc. 

 

 

 

 

 

Collez le gabarit de 

montage à l'endroit 

présumé de 

l'installation sur le mur 

de façon que le trait de 

référence soit 

parfaitement 

horizontal.  

 

 

 

Le trou pour le tuyau de drainage doit être percé à l'aide du foret 20mm.  

Percez le trou incliné vers le bas (pente minimale de 5 degrés) pour que 

l'eau puisse s'évacuer librement. 

 

 

 

 

À l'aide du carottier 180mm percez deux trous pour la ventilation 

de l'unité, selon le gabarit de montage.  

À l'aide du gabarit de montage, marquez l'emplacement des vis 

pour attacher la barre de suspension et contrôlez l'horizontalité 

avec du niveau à bulle. 

Percez les trous sur les marques à l'aide du foret 8mm et insérez-y 

les chevilles. Alignez la barre de suspension sur les trous et fixez-la 

à l'aide des vis. 

Vérifiez que la barre de suspension est bien fixée sur le mur et qu'il 

n'ait pas de risque pour l'unité de tomber ou se renverser.  
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Roulez les feuilles plastiques de conduits d'air 

pour qu'elles forment un tuyau et introduisez 

les dans des ouvertures percées dans le mur 

en procédant depuis l'intérieur de la pièce 

vers l’extérieur. Rassurez-vous que les tuyaux 

sont bord à bord avec le mur intérieur.  

 

 

 

Passez à l'extérieur et, à l'aide d'un couteau bien aiguisé, enlevez le 

tuyau de ventilation dépassant en cherchant à obtenir le bord le plus 

propre possible.  

 

 

 

 

Introduisez la bague intérieure du couvercle 

de ventilation dans l'ouverture du côté 

intérieur du mur. Pliez ensuite en deux le 

couvercle extérieur de l'évent. Fixez les 

chaînes des deux côtés du couvercle et faites 

passer le couvercle plié à travers le mur. 

 

 

 

 

 

Dépliez le couvercle extérieur et fixez bien les chaînes en les 

accrochant sur la bague intérieure. Comme cela, le couvercle 

extérieur tiendra bien en place. Répétez le même procédé pour le 

deuxième évent. 
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Une fois les chaînes en place, enlevez-en les excédents.   

 

 

 

 

 

 

 

 

Soulevez l'unité du climatiseur, alignez les trous d'accrochage avec 

les crochets sur la barre de suspension et fixez-y l'unité du 

climatiseur avec précaution.  

Introduisez en même temps le tuyau de drainage dans l'ouverture 

de drainage.  

 

NOTE :  

1. Vérifiez que la face arrière de l'appareil bien fixée au mur pour 

éviter les vibrations et le bruit excédents.  

2. L'embout du tube extérieur de drainage doit déboucher dans 

l'espace libre ou dans une canalisation. Veillez à ce que le tuyau de 

drainage ne soit pas endommagé ou rétréci pour que l'eau puisse 

s'écouler librement. 

  

Équerre de 

fixation 

 

4× vis autoperceuses 
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COMMANDE  

PANNEAU DE COMMANDE 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

TELECOMMANDE 

Le climatiseur peut être commandé à l'aide d’une télécommande. Il lui faut 2 piles AAA. 

NOTE: D'autres informations sur les fonctionnalités sont disponibles à la page suivante. 

POWER 
Appuyer sur la touche POWER pour mettre en 

marche/arrêter l'unité du climatiseur.  

 

MODE 

À l'aide de la touche MODE, commuter entre les 

modes Climatisation, Chauffage, Ventilation et 

Déshumidification. 

FAN 
Appuyer sur la touche FAN pour régler la vitesse du 

ventilateur élevée, moyenne ou basse. 

LED 

Appuyer sur la touche LED pour activer/désactiver 

le rétroéclairage de l'unité, p.ex. pour la commande 

de l'appareil pendant la nuit. 

 

Appuyer sur la touche INCREMENTER pour 

incrémenter la température de consigne ou le 

temporisateur. 

 

Appuyer sur la touche DECREMENTER pour 

décrémenter la température de consigne ou le 

temporisateur. 

SILENT 

Appuyez sur cette touche pour activer/désactiver le 

mode Silencieux. En mode Silencieux, le niveau 

sonore est plus bas, le ventilateur tourne à basse 

vitesse seulement avec les fréquences basses du 

compresseur. 

SWING 

Appuyer pour activer/désactiver la fonction de 

l'oscillation du flux d'air à la sortie (l'activation de la 

fonction se fait uniquement à l'aide de la 

Écran digital 

 

Climatisation 

 Déshumidification 

Temporisateur 

Marche/ 
Arrêt 

Mode de fonctionnement 

Ventilateur 

 Vitesse 

Mode 

Chauffage 

Incrémentation/Décrémentation 

 

Vitesse du ventilateur 
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télécommande et l'application). 

TIMER 
Appuyer sur la touche TIMER pour régler la mise en 

marche/l'arrêt automatiques. 

 

FONCTIONS 

 

ALIMENTATION 

Appuyer pour mettre en marche/arrêter l'unité. 

 

Mode de 

fonctionnement 

Appuyer pour commuter entre 4 modes différents. L'écran affiche le symbole du mode 
actuellement en cours. 

 

Climatisation 

La fonction Climatisation permet de rafraichir l'ambiance de la pièce et 

déshumidifier l'air. La température de consigne peut être réglée à l'aide 

des touches d'incrémentation et décrémentation et la plage de 

températures possibles est de 16 à 30 °C. À l'aide de la touche Vitesse, il 

est possible de régler la vitesse du ventilateur. 

 
Déshumidification 

La fonction de déshumidification permet d'éliminer l'humidité présente 

dans l'air. La vapeur d'eau condensée est évacuée à l'aide du tuyau de 

drainage. En mode Déshumidification, la vitesse du ventilateur ni la 

température de consigne ne peuvent pas être réglées. 

 

Ventilation 

En mode Ventilation, le climatiseur fait circuler l'air dans la pièce sans 

cependant rafraichir, chauffer ou déshumidifier. La vitesse du ventilateur 

est réglée à l'aide de la touche Vitesse; la température de consigne ne 

peut pas être réglée.  

 
Chauffage 

La fonction Chauffage permet de chauffer la pièce. La température de 

consigne peut être réglée à l'aide des touches d'incrémentation et 

décrémentation et la plage de températures possibles est de 16 à 30 °C. 

À l'aide de la touche Vitesse, il est possible de régler la vitesse du 

ventilateur. 

 

Mode silencieux 

Le mode silencieux peut être activé à l'aide de l'application ou de la 
télécommande. Il peut être également lancé par un appui simultané des 
touches  et  sur le panneau de commande de l'unité. Ce mode 
est compatible uniquement avec les modes Climatisation ou Chauffage; 
la vitesse du ventilateur sera basse et le niveau sonore diminuera.  

 
Vitesse du 

ventilateur 

 

En appuyant sur cette touche, vous commutez entre les vitesses basse, 
moyenne et haute du ventilateur. La vitesse du ventilateur ne peut pas 
être réglée en modes Déshumidification et Silencieux 

 

Le climatiseur est doté d'un temporisateur de 24 heures permettant de configurer une mise 

en marche ou un arrêt automatiques différés.  
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Temporisateur Minuteur Arrêt :  
Avec une unité en marche, appuyer sur la touche de temporisation. Le symbole „0“ sur l'écran 
clignote 5x. Après le cinquième clignotement, utilisez les boutons INCREMENTER et 
DECREMENTER pour configurer la durée par tranches d'une heure, de 1 à 24 heures. Une fois 
ce temps écoulé, l'unité s'arrêtera automatiquement. 

Minuteur Mise en marche :  
Avec une unité en mode veille, appuyer sur la touche de temporisation. Le symbole „0“ sur 
l'écran clignote 5x. Après le cinquième clignotement, utilisez les boutons INCREMENTER et 
DECREMENTER pour configurer la durée par tranches d'une heure, de 1 à 24 heures. Une fois 
ce temps écoulé, l'unité se mettra en marche automatiquement et fonctionnera en même 
mode qu'avant l'arrêt. 

 
Incrémentation 
Décrémentation 

Cette fonction permet de configurer la température de consigne entre 16 et 30 °C sur un 
appareil en modes Climatisation et Chauffage. Elle est utilisée également pour configurer le 
temporisateur. 

Mode oscillation 

d'air 

Lorsqu’on appuie sur la touche SWING, après avoir mis en marche le climatiseur, le volet 

dirigeant le flux d'air se mettra à osciller verticalement. Pour arrêter la fonction, il faut 

réappuyer la même touche. Le volet arrête d'osciller. Le mode d'oscillation d'air peut être 

réglé uniquement à l'aide de la télécommande. Après la mise en marche de l'unité, l'oscillation 

est lancée par défaut. Lorsqu'on arrête l'unité, le volet se ferme automatiquement. 

Protection du 

compresseur 

La fonction de protection du compresseur prévoit un délai de 3 minutes entre l'arrêt et la mise 
en marche du compresseur. Afin de préserver la durée de vie du compresseur et des 
composants électroniques, ne mettez pas l'appareil en marche avant au moins 5 minutes après 
l'avoir éteint. 

 

CONFIGURATION DU WIFI ET DES FONCTIONS INTELLIGENTES 

CONFIGURATION DU WIFI  

AVANT DE COMMENCER 
 Rassurez-vous que votre router Wi-Fi permet une connexion standard sur la bande 2,4 GHz. 

 Si vous avez un routeur double bande, assurez-vous que les deux réseaux ont des noms 

différents. (SSID). En cas de doute concernant votre router, adressez-vous au fabricant ou à 

votre fournisseur d'accès à internet.  

 Lors de la mise en place, tentez de maintenir la distance la plus courte possible entre le 

climatiseur et le routeur.  

 Après avoir installé l'application sur votre téléphone, désactivez la connexion de données et 

assurez-vous que votre téléphone est connecté à votre routeur via un réseau Wi-Fi. 

 

TÉLÉCHARGER L'APPLICATION SUR VOTRE TÉLÉPHONE 

Téléchargez l'application „SMART LIFE“ à l'aide du code QR ci-après ou en la recherchant dans le 

magasin de votre choix. 



 12 

                    

TYPES DE CONNEXION DISPONIBLES POUR REGLAGES 

Le climatiseur permet deux méthodes de configuration : la connexion rapide et la connexion via un 

point d'accès (AP). La connexion rapide est une façon rapide et facile de configurer l'unité. La 

connexion via un AP utilise une connexion Wi-Fi locale entre le téléphone et le climatiseur pour 

fournir des données de réseau.  

En mode veille, appuyez sur la touche de connexion rapide et maintenez-la enfoncée pendant 3 

secondes (jusqu'à ce que vous entendiez un bip sonore) pour passer en mode de connexion au 

réseau Wi-Fi. 

 

Vérifiez que votre appareil se trouve bien dans le mode de connexion Wi-Fi souhaité en contrôlant 

les clignotements du voyant WIFI sur le climatiseur.  

 

Type de connexion Fréquence de clignotement 

Connexion rapide Clignote deux fois par seconde 

Connexion via un AP (point d'accès) Clignote une fois par trois secondes 

 

CHANGEMENT DU TYPE DE CONNEXION  

Pour commuter entre deux types de modes de connexion Wi-Fi, maintenez la touche Vitesse 

enfoncée pendant 3 secondes. 
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ENREGISTREMENT DE L'APPLICATION 

1. Maintenez enfoncée la touche 

Register en bas de l'écran. 

 

2. Lisez la politique de 

confidentialité et appuyez sur 

le bouton Agre (Accepter). 

 

3. Renseignez votre adresse 
e-mail ou votre numéro de 
téléphone et appuyer sur la 
touche pour continuer. 

 

4. Le code de vérification sera 
envoyé par la voie choisie en 
étape 3. Saisissez le code dans 
l'application. 

 

5. Saisissez le mode de passe. 
Votre mode de passe doit 
contenir 6 à 20 caractères en 
lettres et chiffres. 

 

6. Maintenant, votre application 

est bien enregistrée. Après 

l'enregistrement, vous serez 

automatiquement connecté. 

 

 



 14 

CONFIGURATION DE VOTRE FOYER DANS L'APPLICATION 

L'application SMART LIFE est conçue pour fonctionner avec de nombreux appareils intelligents 

compatibles dans votre maison. Elle peut également être configurée pour fonctionner avec 

plusieurs appareils dans différents foyers. Pour ce faire, elle permet de créer et attribuer un nom 

aux différents emplacements pour faciliter la gestion de tous vos appareils. Les appareils 

nouvellement rajoutés sont affectés à l'une des pièces que vous avez créée. 

 

CREATION DE PIECES 

1. Appuyez sur la touche Create a 

home (Créer un foyer). 

 

2. Attribuez-lui un nom. 

3. En appuyant sur la touche Home 

Location (Localisation du foyer), 

choisissez l'emplacement de votre 

foyer. (Voir l'alinéa 

CONFIGURATION DE 

L'EMPLACEMENT DU FOYER 

ci-après). 

 

4. De nouvelles pièces peuvent 

être ajoutées en appuyant sur ADD 

ROOM au bas de l'écran. (Voir 

l'alinéa AJOUT D'UNE NOUVELLE 

Pièce ci-après).  

Décochez toutes les pièces qui ne 

sont pas nécessaires à l'application, puis appuyez sur le bouton 

Enregistrer en haut à droite.  

 

CONFIGURATION DE L'EMPLACEMENT DU FOYER  

 

Déplacez le symbole 

orange de la maison 

avec votre doigt. 

 

Lorsque le symbole 

est situé à 

l'emplacement 

approximatif de 

votre maison, 

appuyez sur la 

touche de 

confirmation en haut 

à droite. 

 

 

AJOUT D'UNE NOUVELLE PIECE 

 

Attribuez un 

nom à la 

pièce et 

appuyez sur 

la touche 

Done/Save 

en haut à 

droite. 
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CONNEXION RAPIDE 

Avant de lancer la connexion, assurez-vous que l'appareil est en mode veille et que le voyant WIFI 

clignote deux fois par seconde. Si ce n'est pas le cas, suivez les instructions pour modifier le mode 

de connexion Wi-Fi. Assurez-vous également que votre téléphone est connecté bien à un réseau 

Wi-Fi. (Il est recommandé de désactiver les données mobiles pendant la configuration).  

 

1. Ouvrez l'application et appuyez 
sur la touche "+" pour ajouter un 
appareil ou utilisez la touche 
Add Device (Ajouter un 
appareil).

 

2. Sélectionnez  „Large Home 
Appliance“ (Gros appareil 
ménager) comme type 
d'appareil. 

 

3. Connectez-vous au Wi-Fi et 
entrez votre mot de passe.  

 

4. Assurez-vous que le voyant 
WIFI du climatiseur clignote 
deux fois par seconde, puis 
cliquez sur Next (Suivant) pour 
passer au paramètre suivant. 

 

5. Appuyez sur Next (Suivant) 
pour réaliser le diagnostic 
analyser et connecter le nouvel 
équipement. Attendez que 
l'opération soit terminée.  

6. Si l'opération échoue, 
répétez-la.  
Si le problème persiste, 
référez-vous à l'alinéa 
précisant le dépannage pour 
avoir plus d'informations. 
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CONNEXION VIA UN AP (METHODE ALTERNATIVE)  

Avant de lancer la connexion, assurez-vous que l'appareil est en mode veille et que le voyant WIFI 

clignote une fois toutes les trois secondes. Si ce n'est pas le cas, suivez les instructions pour modifier 

le mode de connexion Wi-Fi. Assurez-vous également que votre téléphone est connecté bien à un 

réseau Wi-Fi. (Il est recommandé de désactiver les données mobiles pendant la configuration).  

1) Ouvrez l'application et appuyez 
sur la touche "+" pour ajouter 
un appareil ou utilisez la 
touche Add Device (Ajouter un 
appareil). 

 

2) Sélectionnez „Large Home 
Appliance“ (Gros appareil 
ménager) comme type 
d'appareil. 

 

3) Saisissez le mode de passe du 
réseau Wi-Fi et validez par 
l'appui de la touche.  

 

 

4) En haut à droit de l'écran, 
cliquez sur AP Mode. 

 

5) Assurez-vous que le voyant 
WIFI du climatiseur clignote 
lentement (une fois toutes les 
trois secondes), puis cliquez 
sur Next (Suivant) pour passer 
au paramètre suivant. 

 

6) Entrez dans les paramètres 
réseau de votre téléphone et 
connectez-vous à l'équipement 
"Smart Life xxx". Aucun mode 
de passe n'est requis. 
Retournez ensuite dans 
l'application et terminez les 
réglages.  

 
Une fois le réglage de connexion terminé, retournez dans les paramètres réseau de votre téléphone et vérifiez 

que votre téléphone s'est reconnecté à votre routeur Wi-Fi. 
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COMMANDE DE L'APPAREIL à L'AIDE DE L'APPLICATION  

PAGE D'ACCUEIL 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Chaque appareil a sa propre entrée sur sa page d'accueil qui permet de l'activer ou de le désactiver 

rapidement ou d'accéder à l'écran de l'appareil permettant d'effectuer d'autres modifications. 

 

ECRAN DE L'EQUIPEMENT 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Nom du climatiseur: 
En cliquant sur cette touche, vous 
accédez directement à l'écran du 
climatiseur. 

Touche Marche/Arrêt : 
En cliquant sur cette 
touche, vous mettez en 
marche ou arrêtez le 
climatiseur. 

Commutation entre les 
pages d'accueil: Si vous avez 
saisi plusieurs foyers, vous 
pouvez passer de l'un à 
l'autre. 

Informations sur l'environnement : 
Affichage de la température et de 
l'humidité extérieures en fonction 
des données de localisation. 

Ajout d'un équipement: 
ajoutez un nouvel appareil à 
l'application et suivez le 

processus de configuration. 

Scénario intelligent : 
Permet de programmer 
un comportement 
intelligent en fonction de 
l'environnement interne 
et externe. 

Gestion de pièces :  
Permet de visualiser les 
unités positionnées dans 
différentes pièces du foyer. 
Cette fonctionnalité permet 
également de rajouter ou 
enlever les pièces ou de 
changer leur nom. 

Me (Moi ):   
Permet de modifier la 
configuration. 
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ECRAN DE L'EQUIPEMENT  

 

L'écran de l'équipement est l'écran de contrôle principal du climatiseur, qui donne accès aux 

commandes permettant de modifier les fonctions et les réglages. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

*En raison d’une amélioration continue de l'application, la présentation du menu et les fonctions 

disponibles peuvent changer. 

 

 

 

 

 

 

Retour:  

Retour à la page du foyer. 

Température ambiante de la pièce: 

Affiche la température ambiante 

actuelle de la pièce 

Mode de fonctionnement : 

Permet de commuter entre les modes 

Climatisation, Chauffage, 

Déshumidification et Ventilation 

Vitesse du ventilateur : 

Permet de commutez entre les vitesses 

basse, moyenne et haute du ventilateur. 

Note: La fonction n'est accessible pas en 

mode Déshumidification. 

Décrémente la température de consigne et 

la valeur du temporisateur 

Touche Marche/Arrêt : Pour mettre en 

marche ou arrêter le climatiseur. 

 

Modifier le nom : Permet de modifier 

le nom attribué au climatiseur. 

Température de consigne de la pièce : 
Affiche la température de consigne de 
la pièce. 

Mode en cours : Affiche le mode de 
fonctionnement du climatiseur 
actuellement en cours. 

Flux d'air :  
Permet de lancer/arrêter l'oscillation 
du volet dirigeant le flux d'air. 

Programmation horaire:  
Permet d'ajouter les opérations 
planifiées. Plusieurs d'entre elles 
peuvent être combinées pour créer 
une séquence automatique de 
fonctionnement. 

Temporisateur: 
Permet de planifier l'arrêt différé sur 
une unité en marche ou une mise en 
marche différée sur une unité 
arrêtée. 

Incrémente la température de 

consigne et la valeur du 

temporisateur Mode silencieux: 

Permet de lancer/arrêter le mode Silencieux qui met en 

place une vitesse basse des ventilateurs supérieur et 

inférieur. En mode Silencieux, la vitesse du ventilateur ne 

peut pas être réglée. Pour quitter le mode, réappuyez 

cette même touche.  
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SCENARIOS INTELLIGENTS  

Les scénarios intelligents présentent un outil puissant permettant d'adapter le fonctionnement du 

climatiseur aux conditions de la pièce et celles de l'extérieur. L'utilisateur peut ainsi programmer des 

actions intelligentes. Celles-ci sont divisées en deux catégories: Scénarios et Automatisations. 

SCENARIOS  

Le scénario permet de rajouter à la page d'accueil une touche servant à lancer une séquence 

d'actions par un seul appui de la touche. La touche peut être programmée pour effectuer plusieurs 

paramétrages, voire changer tous les paramètres de l'unité à la fois. Ainsi, il est possible de 

prédéfinir une série de scénarii pour facilement naviguer entre les différentes configurations. 

Ci-après, un exemple de scénario prédéfini: 
1. Appuyez sur Smart en bas de 

l'écran d'accueil. 

 

2. Appuyez sur „+“ en haut à 
droite pour rajouter un 
scénario intelligent. 

 

3. Appuyez sur Launch 
Tap-to-Run pour configurer le 
nouveau scénario.  

 
4. Appuyez sur la flèche située à 
côté de l'item „Name“ pour entrer le 
nom du scénario. 
 
Show on Home Page: Si vous 
souhaitez que le scénario soit 
accessible en tant qu'une touche, 
laissez cette fonction cochée.  
 
Appuyez sur le „+“ bleu pour rajouter 
une action. Sélectionnez ensuite le 
climatiseur sur la liste.  

 

5. Sélectionnez la fonction 

souhaitée, paramétrez-la 

et appuyez sur la flèche en 

haut à gauche pour revenir 

à l'écran précédent. 

 

6. Une fois toutes les fonctions ajoutées et paramétrées, appuyez sur Save (Sauvegarder) en 

haut à droit pour terminer la configuration et sauvegarder le nouveau scénario. 
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AUTOMATISATION 

La fonction Automatisation permet de paramétrer une action automatique pour le climatiseur. 

Cette action peut être déclenchée via le lancement différé dans le temps, ou en fonction de la 

température ambiante de la pièce, de l'humidité de la pièce, des conditions météorologique ou 

d'autres facteurs.  

1. Appuyez sur Smart en 

<t0/> <t1/>bas de l'écran d'accueil. 

 

2. Appuyez sur „+“ en haut à droite 

pour rajouter un scénario 

intelligent. 

 

3. Appuyez sur Launch Tap-to-Run 
pour configurer le nouveau 
scénario.  

 

4. Le paramétrage est très similaire à 

celui décrit sur la page précédente et 

contient également les éléments 

précisant le déclenchement du scénario. 

Appuyez sur la flèche située à côté de 

l'item „Name“ pour entrer le nom du 

scénario. 

Show on Home Page: Si vous souhaitez 
que le scénario soit accessible en tant 
qu'une touche, laissez cette fonction 
cochée.  
Appuyez sur le „+“ bleu pour rajouter 
une action. Sélectionnez ensuite le 
climatiseur sur la liste.  

5. Sélectionnez la fonction 

souhaitée, paramétrez-la et 

appuyez sur la flèche en haut à 

gauche pour revenir à l'écran 

précédent. 
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6. Sélectionnez la fonction 

souhaitée et appuyez ensuite sur 

la flèche en haut à gauche pour 

revenir à l'écran précédent.  

 

 

 

Me (Moi ) 

L'onglet profil vous permet de modifier vos coordonnées et d'utiliser 

des fonctions supplémentaires de l'appareil. 

 

Modifier le nom du climatiseur 

Depuis n'importe quel onglet, vous pouvez accéder aux paramétrages du 

climatiseur en appuyant sur les trois points en haut à droite de l'écran. L'option 

en haut du menu permet d'attribuer un nom au climatiseur, p.ex. „Climatiseur 

Salon“. Le menu permet également de paramétrer le verrouillage ou le mot de 

passe. 

 

 

PARTAGER L'EQUIPEMENT 

Grâce à cette fonction, vous pouvez partager l'accès à la commande du climatiseur avec les membres de votre 

famille ou vos amis.  

 

 

Sur la page „Home Management“ (Gestion de la maison), sélectionnez „My 

home“ (Ma maison). Ici, vous pouvez utiliser l'option "Add Member" (Ajouter 

un membre) pour partager l'accès à la climatisation, voir l'image à gauche.. 
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INTEGRATION 

 Il vous permet d'intégrer l'appareil à votre système domotique, tel que Google Home ou Amazon Echo. 

 

Sélectionnez „More Services“ (Plus de services) pour 

pouvoir intégrer des services vocaux tiers, voir l'image à 

gauche. 

 

 

Diagnostic de problèmes 

Ne tentez jamais de réparer ou modifier vous-même le climatiseur. Une réparation incorrecte 

annule la garantie et peut entraîner des dysfonctionnements, des blessures et des dommages 

matériels. Utilisez le climatiseur selon les instructions indiquées dans ce manuel. 

Problème Causes possibles Action 

Le climatiseur ne 
fonctionne pas. 

L'appareil n'est pas alimenté en 
électricité.  

Vérifiez que l'appareil est branché sur le 
secteur et que la prise de courant 
fonctionne normalement.  

La température ambiante est trop basse 
ou trop haute. 

Utiliser le climatiseur uniquement dans la 
plage de températures ambiantes de la 
pièce de 7 à 35 °C. 

En mode Climatisation, la température 
dans la pièce est plus basse que la 
consigne; en mode Chauffage, la 
température est plus élevée que la 
consigne.  

Paramétrez la température de consigne de 
la pièce.  

En mode Déshumidification, la 
température ambiante est basse.  

En mode Déshumidification, veillez à ce 
que la température de la pièce soit 
supérieure à 17 °C.  

La pièce est exposée directement aux 
rayons de soleil.  

Utilisez des rideaux pour minimiser 
l'impact de la chaleur du soleil.  

L'efficacité insuffisante 
du refroidissement ou 
du chauffage.  

Les portes ou fenêtres sont ouvertes. Il y 
a trop de monde dans la pièce ou 
d'autres sources de chaleur (un 
réfrigérateur, p.ex.) en mode 
Climatisation.  

Refermez les portes et les fenêtres; 
augmentez la puissance du Climatiseur.  

La grille du filtre est sale.  Nettoyez ou remplacer la grille du filtre.  

L'entré ou la sortie d'air sont obstrués.  
Eliminez les obstacles et vérifiez que l'unité 
a été installée conformément aux 
indications de la notice. 



 23 

 

En cas d'autres problèmes ne figurant pas dans le tableau, ou si les solutions recommandées ne 

fonctionnent pas, contactez votre service de dépannage. 

 

Codes de panne  

Code 

de 

panne 

Description de panne 

Code 

de 

panne 

Description de panne  

F1 Défaut du module IPM du compresseur  P6 
Protection contre la surcharge du tuyau de 

l'échangeur  

F2 Défaut IPM/PFC  P7 
Protection du dégivrage du tuyau de 

l'échangeur  

F3 Défaut de démarrage du compresseur  P8 échec de la détection de passage par zéro 

F4 Perte de synchronisation compresseur  PA 
Anomalie du capteur de température d'air 

aspiré  

F5 Défaut boucle de détection de position  PE Anomalie de la circulation du réfrigérant  

F6 
Défaut de communication carte circuits 

imprimés 
PH 

Défaut de protection de la température 

anormale refoulement du compresseur 

F8 
Défaut capteur tuyau d'aspiration 

compresseur 
E0 

Défaut capteur tuyau d'aspiration 

compresseur 

FA Protection contre les surintensités sur phase  E1 Défaut du capteur de température 

FL Protection remplissage d'eau  E2 Défaut capteur tuyau échangeur intérieur  

P1 
Protection contre la surchauffe de la partie 

supérieure du compresseur  
E3 Défaut retour DC du ventilateur 

P2 Protection contre la basse tension bus DC  E5 Défaut moteur pulvérisation d'eau  

P3 Défaut tension d'alimentation anormale E8 Défaut retour du ventilateur 

P4 Protection surcharge AC  EE Défaut EE 

P5 Protection contre la sous-tension AC    

 

 

Le climatiseur fuit.  

L'unité n'est pas en position horizontale.  

A l'aide d'un niveau à bulle vérifiez 
l'horizontalité de l'unité. Si ce n'est pas le 
cas, retirez-la du mur et remettez la en 
position horizontale.  

Le tuyau de drainage est obturé. 
Vérifier que le tuyau de drainage n'est pas 
obturé ou rétréci. 

Le compresseur ne 

marche pas.  

La protection contre la surchauffe est 

activée. 

Attendez 3 minutes jusqu'à ce que la 
température baisse et répétez la mise en 
marche de l'unité. 

La télécommande ne 

fonctionne pas.  

La télécommande ne pointe pas sur le 
récepteur de signal de l'unité. 

Rapprochez la télécommande plus près du 
climatiseur et assurez-vous que l'émetteur 
de la télécommande pointe directement 
sur le récepteur de signal du climatiseur.  

Les piles sont déchargées.  Remplacez les piles. 



R E P R I S E  D E  L ‘ A P P A R E I L  É L E C T R I Q U E  U S A G E

Ce symbole indique que le produit électrique usagé ne doit pas être jeté avec 
les ordures ménagères.   Pour une élimination correcte du produit, veillez 
à le remettre aux points de ramassage pour recyclage gratuit. Une élimination 
conforme du produit permettra de réutiliser les déchets en tant que matières 
premières et minimiser les impacts négatifs potentiels pour l‘environnement 
et la santé de personnes qui pourraient se produire en cas d‘une élimination 
inappropriée des déchets. Pour avoir plus de détails, adressez-vous à votre 
municipalité ou le point de ramassage dans votre voisinage.

F A B R I C A N T

SINCLAIR CORPORATION Ltd.
1-4 Argyll St.
London W1F 7LD
UK
www.sinclair-world.com

L‘équipement a été fabriqué en Chine (Made in China).

R E P R É S E N TA N T

SINCLAIR Global Group s.r.o.
Purkynova 45
612 00 Brno
République Tchèque 

S O U T I E N T  T E C H N I Q U E

SINCLAIR Global Group s.r.o.
Purkynova 45
612 00 Brno 
République Tchèque 
Tel.: +420 800 100 285 | Fax: +420 541 590 124 
www.sinclair-solutions.com | info@sinclair-solutions.com 

I N F O R M AT I O N S  S U R  L E  F L U I D E  F R I G O R I G E N E

Cet équipement contient des gaz à effet de serre fluorés figurant dans le protocole de Kyoto. 
L‘entretien et élimination de l‘appareil doivent être réalisés par des professionnels qualifiés.

Type du fluide frigorigène: R290
Quantité du fluide frigorigène: Voir la plaquette signalétique
Indice GWP: 0
GWP = Global Warming Potential (Potentiel réchauffement global)

L‘appareil contient le réfrigérant inflammable R290. 

En cas de problèmes de qualité ou autres, veuillez contacter le revendeur local ou un prestataire 
de service agréé. Numéro d‘appel d‘urgence: 112 
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